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Актуальність теми визначається потребою ґрунтовно-
го аналізу зібраного і зархівованого джерельного матеріа-
лу про досвіди російської війни в Україні з 2014 р. В своїй 
розвідці приверну увагу до початку війни (2014—2015 рр.) 
в усноісторичних записах із мобілізованими, добровольця-
ми, кадровими військовими. Весною 2022 р. люди масово 
йшли до військкоматів і вступали до лав тероборони, бага-
то добровольцями пішли на війну як і весною-влітку 2014 р. 
Вони проходять схожий шлях — шлях людини, яка потра-
пила на війну, яка з нею справляється, яку чекає повернен-
ня до цивільного життя.

Метою дослідження є проаналізувати наративні репре-
зентації досвідів початку російської війни в Україні (2014—
2015 рр.) в усних історіях українських воїнів. Як дослідниця 
усної історії не ставлю завданням реконструювати воєнний 
досвід, а зосереджуся на змісті, тобто на тому, що саме роз-
казували, до чого була прикута більша наративна увага, що і 
чому, навпаки, залишилося непроговореним, а також якими 
були форми і наративні стратегії розповідей, тобто як гово-
рилося. Об’єктом дослідження є досвіди українських воїнів 
про початок російсько-української війни в 2014—2015 ро-
ках, предметом — свідчення воїнів, зібрані методом усної 
історії. Методологічною основою роботи є усна історія як, 
по-перше, якісний процес дослідження, яке ґрунтується на 
особистому інтерв’юванні, що дає змогу розуміти смисли, 
інтерпретації, суб’єктивний досвід, і, по-друге, як історич-
не першоджерело для наративного аналізу.

Ключові слова: досвіди війни, російсько-українська вій
на, українські воїни, усна історія, наративний аналіз.
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NARRATIVE REPRESENTATIONS  
OF THE RUSSIAN WAR IN UKRAINE  
IN THE ORAL HISTORIES OF UKRAINIAN 
SOLDIERS ABOUT THE YEARS 2014—2015

Introduction. In 2014—2015, Ukrainian oral historians faced 
the challenge of documenting testimonies of the ongoing Russo-
Ukrainian war. The story we are engaged in recording may have a 
beginning, but it is still unfolding and has no clear end. The records 
of the recent events distinguish Ukrainian oral history, making it 
unique in the region and the world generally; thanks to them a unique 
source basis is currently being formed for future memory studies.

The relevance of this article is determined by the possibility of 
analyzing the collected and archived source material about the ex-
periences of the Russian war in Ukraine since 2014. In the article, 
I will draw attention to the beginning of the war (2014—2015) in 
oral history recordings with mobilized soldiers, volunteers, and 
military personnel. In spring 2022, people went en masse to the 
military recruitment centers and joined the Territorial Defense 
units. Many volunteered for war, as in spring of 2014. They are 
going through a similar path — the path of a person who went off 
to war, is coping with it and will have to return to civilian life.

The purpose of the proposed investigation is to analyze the 
narrative representations of the experiences of the beginning of 
the Russian war in Ukraine (2014—2015) in the oral histories 
of Ukrainian soldiers. As a researcher of oral history, I do not 
aim to reconstruct the war experience, but rather focus on the 
content, i. e., on what was exactly told, what was in the spotlight 
of the narrative attention, what and why, on the contrary, re-
mained unspoken, as well as what the forms and narrative strat-
egies of the stories were, i. e., how they were told.

The object of the research is the experiences of Ukrainian 
soldiers about the beginning of the Russo-Ukrainian war 
in  2014—2015, and the subject  — testimonies of soldiers, 
collected by the method of oral history. The methodological 
basis of the research is oral history as a method based on per-
sonal interviewing, which makes it possible to understand 
meanings, interpretations, subjective experience, and as a his-
torical source for narrative analysis. 

Conclusion. The analysis of the oral history interview as a 
holistic story allowed arriving at several important conclusions 
about the methodology of oral history of war and narrative repre-
sentations of war experiences in recordings with combatants. The 
in-depth semi-structured thematic interview method did not work 
in the recordings with the soldiers. The narrators opened up not 
at the beginning of the conversation in the introductory narrative 
part, but later in the answers to the questions. The narrative rep-
resentations concerned primarily the eve of the war, the first com-
bat experience and especially the life after the demobilization, 
(non)return to civilian life and the present time.

Keywords: war experiences, Russo-Ukrainian war, Ukrai-
nian soldiers, oral history, narrative analysis.
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Вступ. Вже у 2014—2015 роках в Україні й за 
кордоном з’явилося чимало ініціатив з докумен-

тування Революції гідності та російсько-української 
війни, яка тільки розгорталася. Після широкомасш-
табного російського вторгнення в лютому 2022  р. 
інтерв’ювання стало важливим методом фіксації свід-
чень про нещодавні події. Серед великого масиву за-
писаних свідчень про російську війну в Україні частка 
усноісторичних інтерв’ю з військовими, добровольця-
ми і мобілізованими, які несуть основний тягар з від-
биття агресії, не така вже й ґрунтовна. А, тим більше, 
на тлі великого масиву воєнної літератури — після 
2014 р. в інформаційному просторі можна легко від-
найти журналістські документальні проєкти 1, а опу-
бліковані збірники свідчень [1; 2; 3; 4] і воєнні що-
денники [5; 6] формують вже окрему нішу літератури 
про сучасну війну. Усні історії війни фіксують насам-
перед державні структури 2. Український інститут на-
ціональної пам’яті в співпраці з істориками Запорізь-
кого національного університету з 2015 р. видав п’ять 
випусків серії «Усна історія російсько-української вій
ни» з повними транскриптами інтерв’ю [7; 8; 9; 10; 
11] і організував платформу онлайн-архіву усних свід-
чень (тепер закриту з міркувань безпеки) 3. Є також 
чимало локальних громадських і менше академічних 
ініціативи з документування українських воїнів.

На відміну від опублікованих спогадів, усні запи-
си дають досліднику змогу працювати з цілісним іс-
торичним джерелом — текстом і можливістю звер-
нутися до аудіо/відео файлу запису інтерв’ю; засто-
сувати не лише реконструктивний, а й наративний 
(текстуальний) аналіз — бачити, як розгорталася 
розповідь, які присутні наративи і як вони представ-
лені, що замовчувалося. Усну історію в Україні за-
вжди вирізняло спрямування на вивчення історії й 
пам’яті «звичайної людини» на тлі відомих макро-
процесів і офіційних моделей минулого. Усні проєк-
ти дають змогу зафіксувати досвід пересічного учас-

1	 Див., наприклад, документальний проєкт «After Ilovaisk» 
фотографів Макса Левіна і Маркіяна Лисейка, у рамках 
проекту створено сайт, який поповнюють усні свідчення. 
URL: http://afterilovaisk.com/.

2	 Український інститут національної пам’яті з 2015  року 
втілює проєкт «Усна історія російсько-української війни». 
URL: https://uinp.gov.ua/usna-istoriya/ato-usna-istoriya.

3	 Архів усної історії. Платформа Українського інституту 
національної пам’яті. URL: https://ui.uinp.gov.ua/uk/
archive.

ника, які малоймовірно їх самі збережуть. Такі усні 
історії є корпусом джерел, що доповнюють опублі-
ковані щоденники і спогади.

У своїй розвідці приверну увагу до початку росій-
ської війни в Україні з 2014 р. в усноісторичних запи-
сах із мобілізованими, добровольцями, кадровими вій-
ськовими. Досвіди війни після лютого 2022 р. дещо 
перекривають попередні, особливо з гарячих 2014—
2015 років. Весною 2022 р. люди масово йшли до 
військкоматів і вступали до лав тероборони, бага-
то добровольцями пішли на війну як і весною-влітку 
2014 року. Вони проходять схожий шлях — шлях лю-
дини, яка потрапила на війну, яка з нею справляється, 
яку чекає повернення до цивільного життя.

Усна історія — це спогади про пережите, але з 
дуже відчутними контекстами моменту запису. Тому 
записані до повномасштабного російського вторгнен-
ня в лютому 2022  р. інтерв’ю дають змогу поба-
чити емоційне і психологічне самопочуття воїнів-
учасників, їхню (не)адаптацію до цивільного жит-
тя, аналіз суспільно-політичної ситуації, ставлення 
до мобілізації та до ведення війни станом на кон-
кретний момент свідчення — питання, які немину-
че знову постають перед українським суспільством. 
Означені моменти обумовлюють як наукову, так і 
суспільно-політичну актуальність дослідження.

На сьогодні (в тому числі завдяки діяльності Укра-
їнської асоціації усної історії 4) розуміння важливос-
ті етики і наукового підходу до збору свідчень, дже-
рельного потенціалу зархівованих записів і відпові-
дальності дослідника дедалі більше утверджується в 
українських дослідницьких практиках, що не може не 
тішити усного історика. Я хочу піти далі. Метою до-
слідження є проаналізувати наративні репрезентації 
досвідів початку російської війни в Україні (2014—
2015 роки) в усних історіях українських воїнів. Адже, 
попри велику кількість проєктів з усної історії війни, 
важко натрапити на ґрунтовне вивчення зібраних 
свідчень. Відповідальність дослідника — це не тільки 
грамотна підготовка й організація проєкту докумен-
тування сучасної війни, але й те, щоб зібрані матері-
али були належно зархівовані, зберігалися і продуку-
вали нове наукове знання. Об’єктом дослідження 
є досвіди українських воїнів про початок російсько-
української війни в 2014—2015  роках, предме-
4	 Українська асоціація усної історії. URL: https://

oralhistory.com.ua/.
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том — свідчення воїнів, зібрані методом усної істо-
рії. Методологічною основою роботи є усна історія 
як, по-перше, якісний процес дослідження, яке ґрун-
тується на особистому інтерв’юванні, що дає змогу 
розуміти смисли, інтерпретації, суб’єктивний досвід, 
і, по-друге, як самодостатнє історичне першоджерело 
для наративного (текстуального) аналізу.

Як дослідниця усної історії не ставлю завданням ре-
конструювати воєнний досвід, а зосереджуся на зміс-
ті, тобто на тому, що саме розказували, до чого була 
прикута більша наративна увага, що і чому, навпаки, 
залишилося непроговореним, а також якими були фор-
ми і наративні стратегії розповідей, тобто як говори-
лося. Це важливо для того, щоб розуміти, про що ці 
свідчення, але й також щоб проаналізувати дослід-
ницький досвід — як (не)працюють «класичні» тех-
ніки підготовки і проведення інтерв’ю в проєктах про 
сучасну війну, як вибудовувати такі розмови надалі 
тому, що запит на інтерв’ю з військовими актуальний 
і буде таким й надалі, зокрема, вже після війни.

Свої міркування будуватиму на джерельній базі 
академічного усноісторичного проєкту зі запису свід-
чень воїнів російсько-української війни, реалізова-
ного Центром усної історії та біографістики на істо-
ричному факультеті Львівського національного уні-
верситету імені Івана Франка в 2017—2021 роках. 
Метою проєкту було записати усні свідчення учасни-
ків російсько-української війни (мобілізованих, бій-
ців добровольчих батальйонів, кадрових військових, 
медиків) про їхні досвіди участі. За п’ять років зібра-
ли близько 150 аудіозаписів, які зберігаються в архіві 
Центру і ще не були введені до наукового обігу.

В тексті проаналізовано частину усних історій з 
архіву, а саме — записи, зроблені впродовж 2018 р. 
(другого року проєкту), коли вже апробованою була 
програма інтерв’ю і за перший рік набуто досвіду та-
ких записів. Вибрано також лише ті інтерв’ю, на-
ратори яких були учасниками бойових дій 2014—
2015 років. В сумі це 32 аудіоінтерв’ю з мобілізова-
ними, бійцями добровольчих батальйонів, кадровими 
військовими, медиками. З міркувань безпеки прізви-
ща, імена та інша персональна інформація, що може 
їм зашкодити в умовах сучасної війни, є закритою.

В проєкті працювали за єдиною наперед виробле-
ною методикою, файли аудіозаписів зархівовані, на-
лежно заповнена супровідна документація (дозвіл 
на використання, протокол, персоналія, паспортний 

лист), містяться докладні транскрипти. Щоправда, 
широкою була вибірка, що характерно для багатьох 
проєктів з усної історії незавершеного минулого. На 
практиці склався навіть не зовсім класичний при-
ватний шлях пошуку оповідачів (так звана «снігова 
куля») тому, що записи проводили не одна чи кілька 
людей у проєкті, як це часто буває. Записи проводи-
ли різні інтерв’юери, їх було багато, тому зібрані свід-
чення воїнів з різних військових з’єднань ЗСУ і різ-
них добровольчих формувань, що є водночас і пере-
вагою. Метод «снігової кулі» дав би змогу очевидно 
записати більше усних історій воїнів-побратимів лише 
з кількох військових формувань 5. Інтерв’ю не прово-
дили відразу після повернення військових з фронту, 
розуміючи, що посттравматичний стресовий розлад 
(ПТСР) — довготермінова реакція на стрес, розви-
вається не одразу. Його вияви з’являються через що-
найменше чотири тижні після травматичної події.

Окрім працівників Центру усної історії та біографіс-
тики до інтерв’ювання були залучені студенти. Інтерв’ю 
з воїнами було одним з варіантів програм на вибір. 
Тому інтерв’юери самі вибирали розмову про воєнний 
досвід, маючи вже на приміті потенційних оповідача чи 
оповідачку. До записів залучалися студенти-історики, 
які навчалися в магістратурі чи на бакалавраті, слухали 
курс з усної історії. Перед записами робився деталь-
ний інструктаж з підготовки і запису інтерв’ю, про-
говорювалися етичні питання. Дехто зі студентів вже 
мав досвід запису інтерв’ю в рамках попередніх на-
вчальних курсів чи своєї професійної діяльності. На 
нашу думку, деколи воїнам було легше погодитися на 
інтерв’ю і розкритися в розмові не досвідченому на-
уковцю, а зацікавленій молодій особі. Їй можна було 
донести пережите простими зручними словами і тією 
мірою, яку вважали достатньою, щоб не надто загли-
блюватися у війну, яку переважно хотіли забути.

Основна частина. Наративна частина в гли-
бинних інтерв’ю про воєнний досвід

Доброю практикою в усній історії вважається гли-
бинне напівструктуроване автобіографічне чи тема-
тичне (проблемне) інтерв’ю, яке зазвичай викорис-
товують для «тестування» свідомості оповідачів за 
мінімального втручання інтерв’юера в процес згаду-

5	 Про методологічні виклики в дослідницькій роботі зі за-
рхівованими усними свідченнями українських військових 
і добровольців 2014—2015 років йдеться в окремій стат-
ті авторки [12].
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вання людини про пережиті події, а отже, вибудову-
вання ним/нею нарації, творення своєї оповіді.

Програму з мобілізованими, добровольцями і вій-
ськовими розробляли як глибинне напівструктурова-
не тематичне інтерв’ю, що передбачає дві частини: 
широке наративне запитання (про себе і участь у ві-
йні) і далі орієнтовний перелік запитань, згрупований 
у тематичні блоки. Наперед запитували про теми-
табу або відомості військового характеру, що ста-
новлять державну таємницю. Попереджали, що від-
повідати на усі питання не є обов’язково, а інтерв’ю 
можна зупинити в будь-який момент.

В 2018 р. вступне наративне запитання звучало 
приблизно так: «Розкажіть, будь ласка, про себе і 
про свою участь у війні на Сході України». Запитан-
ня не зачитували, а доносили своїми словами. Про-
грама, що містила відкриту нарацію про себе на по-
чатку, додавала автобіографічну складову і давала 
можливість за бажанням розказати про свій дово-
єнний життєвий шлях. Перевага автобіографічно-
го інтерв’ю над тематичним полягає у тому, що свій 
конкретний життєвий досвід (який вивчає дослід-
ник) людина вміщує в цілий життєпис. Це відкри-
ває ширші перспективи для аналізу усних першо-
джерел. Усна історія незавершеного минулого — це 
про досвіди, які «перетікають»: активні майданівці 
добровольцями пішли воювати чи волонтерили для 
фронту, або ж на волонтерстві не зупинялися і йшли 
до дав ЗСУ чи добровольчих батальйонів, або ж не 
маючи змоги далі воювати, поверталися в цивільне 
життя і волонтерили для військових.

Тематичні блоки другої структурованої частини 
програми інтерв’ю охоплювали питання про суспільно-
політичну ситуацію в Україні напередодні та під час 
війни, перебування в зоні бойових дій, воєнний побут, 
спілкування з місцевим населенням, волонтерську до-
помогу, повернення з війни і реабілітацію, адаптацію 
до цивільного життя, роздуми про досвіди війни.

Ті, хто пройшов війну загалом неохоче говорив про 
пережите. Відчувалося, що співрозмовники не хоті-
ли заглиблюватися у те, що вже минуло, вважали це 
глибоко особистим досвідом, з яким щоправда важ-
ко справитися самотужки. Воїн, для якого сучасна 
російсько-українська війна була вже другою в його біо-
графії (називати свою першу війну він рішуче відмовив-
ся) наголосив: «Как война забывается? Ты просто не 
говоришь про неё. Ты стараешься забыть это. Да, 

она к тебе сама приходит. Ты можешь каждую ночь 
воевать. Но чем ты меньше про неё говоришь, тем 
быстрее она забывается <кашляє>» 6.

Тому програма напівструктурованого тематич-
ного інтерв’ю добре «працювала» в проєктах з 
інтерв’ювання учасників Революції гідності [13] та 
волонтерів [14], але не «спрацьовувала» з воїнами. 
Відповіді на вступне широке наративне запитання 
були відчутно короткими. Це може свідчити також 
про те, що досвіди війни ще не інтегровані, не впи-
сані в життєписи воїнів. Після короткої наративної 
оповіді інтерв’юери вимушено переходили не стільки 
до наративних запитань (запитань до вже розказа-
ного для уточнення, розширення), скільки до блоків 
тематичних запитань, у яких рухалися за розповіддю 
нараторів, вибудовували розмову-діалог.

Про що учасники бойових дій розповідали в на-
ративній частині? Здебільшого вони представляли-
ся (вказували ім’я і прізвище (нерідко навіть якщо 
це було анонімне інтерв’ю), рідше називали рік і міс-
це народження, рід занять) і коротко згадували як 
потрапили до зони бойових дій (мобілізовані за пові-
сткою, в складі добровольчих формувань, за контр-
актом та ін.), деколи вказували час перебування на 
фронті. В кожній нарації при цьому наголошували на 
добровільному усвідомленому своєму рішенні: «На 
війну пішов добровільно, після трьох місяців Май-
дану, <-> надивився, наприймався участі і зро-
зумів, що це так просто не закінчиться, і ми в 
складі трьох чоловік вирішили добровільно піти на 
схід, тому що у військкоматі нас брати не хотіли, 
так сталося, що ми потрапили зразу в баталь-
йон «Азов», який на той момент вже достатньо 
був боєздатною одиницею» 7; «В АТО з 1 серпня 
2014 року по вересень 2015 року пробув, <-> по-
чті рік і місяць, чуть більше року і місяця. Став-
лення — пішов туди добровольцем захищати свою 
Батьківщину» 8; «Мене звати [прізвище та ім’я], 
мені 32 роки. Вважаю що <--> Росія, можна ска-
зати, напала на нас, забрали Крим, забрала потім 
Луганськ, Донецьк. <--> Ставлення моє до того 

6	 Інтерв’ю з чоловіком 1968  р.  н., записане 2  вересня 
2018 р., мобілізований.

7	 Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 
2018 р., доброволець.

8	 Інтерв’ю з чоловіком 1986  р.  н., записане 28  жовтня 
2018 р., доброволець.
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негативне, скажем так. Сам я пішов добровольцем 
в [20]14 ще році. Призваний в серпні, кінець серп-
ня. 28 чи 29 серпня, точно не можу пам’ятати... 
7 вересня ми були вже в Луганській області. Вже, 
можна сказати, на передовій <усміхається>» 9.

Бійці добровольчих формувань зазначали, що 
«конфлікт назрівав давно» 10, «до військового кон-
флікту на Сході ставився як до того, шо мало 
відбутися» 11. В одиничних випадках воїни самі на-
зивали місця свого перебування в зоні АТО, здебіль-
шого їх про це запитували інтерв’юери в подальшій 
розмові. Вже в кількох записах оповідачі рефлексу-
вали над пережитим досвідом: «Пройшов всі гаря-
чі точки. Всяке бувало, конфлікти бували різні, 
що починали вони перші, провокації і всього. Ну 
якось помаленьку, живий здоровий, вернувся го-
ловне додому» 12; «Мій вибір був зумовлений тим 
що я небайдужо відношуся до ситуації, яка за-
раз на Сході країни, мені було <-> важко диви-
тись на новини, коли ти дивишся як якісь хлоп-
ці… Чому хтось має там бути і втрачати своє 
здоров’я, сили і так далі, а хтось має ну просто 
сидіти по кафешкам, відпочивати як ні в чому не 
бувало. Мені здається що це стосується кожно-
го, хоча, знову ж таки я нікого не засуджую, на-
приклад тих людей, які не хочуть служити, не хо-
чуть воювати, тобто це — вибір кожного. Мій 
вибір був відслужити і, ну, якийсь свій внесок зро-
бити в <-> долю нашої країни» 13.

Опрацювавши записані в проєкті інтерв’ю, все 
більше схиляюся до думки, що розлогі нарації на 
початку завели б у глибокі травматичні спогади, з 
якими важко було б справитися інтерв’юерам і нара-
торам, або ж наратори, навпаки, закрилися б узага-
лі. В форматі питання-відповідь занурення у війну 
було неповним, ніби порційним. У відповідях на пи-
тання оповідачі або заглиблювалися у спогади, або 
на деякі питання відповідали дуже коротко. Деко-

9	 Інтерв’ю з чоловіком 1985  р.  н., записане 25  квітня 
2018 р., мобілізований.

10	Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 
2018 р., доброволець.

11	Інтерв’ю з чоловіком 1992  р.  н., записане 26  жовтня 
2018 р., доброволець.

12	Інтерв’ю з чоловіком 1989  р.  н., записане 8  вересня 
2018 р., мобілізований.

13	Інтерв’ю з чоловіком 1990  р.  н., записане 3  квітня 
2018 р., доброволець.

ли прямо казали, що на це питання не хочуть відпо-
відати або ж на це вказували їхні поверхові відпові-
ді. Це, очевидно, свідчить про травмованість і не-
бажання заглиблювати в пережите скільки б часу не 
минуло після повернення з лінії зіткнення.

Наратори більше розкривалися не на початку, а в 
середині й наприкінці розмови, коли втягнулися в опо-
відь і відчували зацікавленість інтерв’юера. Тоді їхні 
відповіді ставали помітно повнішими, наводили різні 
випадки-приклади про перебування на фронті. Це по-
мітно зі самих інтерв’ю, але й на цьому наголошували 
інтерв’юери в протоколах до записів [12]. Важливе за-
питання наприкінці інтерв’ю — чи є щось, що хочуть 
додати, щось нерозказане досі. Якщо відповідали на 
це прикінцеве запитання, то глибоко розкривалися, не-
рідко ці сюжети були кульмінаційними в оповіді. Для 
нараторів інтерв’ю зазвичай було першою можливіс-
тю проговорити вголос свій досвід війни.

Отож, в проведених інтерв’ю домінували саме 
структуровані розповіді-відповіді на тематично згру-
повані запитання. Але й у відповідях на запитання 
було помітно про що воїни хотіли згадувати, а що, 
навпаки, упускали. Після кількох перших інтерв’ю 
це ще не так впадало у вічі. Однак при опрацюванні 
більше трьох десятків інтерв’ю в архіві усної історії 
стало очевидним, що найбільше учасники бойових 
дій розповідали про переддень, мотивацію і перший 
бойовий досвід та навіть більше про те, що було і є 
після (повернення).

Мотивація. Перед обличчям війни 
Лави Збройних сил України поповнило чимало мо-

білізованих чоловіків. Перші три хвилі мобілізації від-
булися 17 березня, 6 травня і 21 липня 2014 р. Бага-
тьом прийшла повістка і вони «ховатися не стали», з 
гідністю прийняли випробовування, які на них чекали: 
«31 липня 2014 року призвали мене […], — при-
гадував командир відділення 128-ї окремої гірсько-
піхотної бригади 14. — В нашому підрозділі в розвід-
роті було 54 чоловіки. Із них чисто явних добро-
вольців було чотири, але всі остальні не ховались, 
не тікали. Хоча серед них 90% мали на виробни-
цтві бронь. Але за бронь не ховалися» 15.

14	Тут і далі в тексті назви з’єднань, формувань, підрозділів 
Збройних сил України вказані згідно інтерв’ю і станом на 
2018 р.

15	Інтерв’ю з чоловіком 1970  р.  н., записане 20  червня 
2018 р., мобілізований. 
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Хтось з нетерпінням чекав повістку і оббивав по-
роги військкомату, хтось з цим просто мирився. «В 
АТО, я поїхав вже в [20]14 році. Це був <-> при-
званий… Ну як призваний? — згадував військо-
вослужбовець 95-тої окремої аеромобільної брига-
ди, учасник боїв за Слов’янськ, Лисичанськ, звіль-
нення Степанівки, боїв за Дебальцеве. — Пішов я в 
воєнкомат десь… Десь ще спочатку, в березні, але 
там трошечки була ситуація, ще нікого не бра-
ли. В подальшому вже так же само я домовився 
з воєнкомом, шо як буде вже якийсь призов… Я 
тоді… Тобто він мене викличе. Ну з часом, тоб-
то воно проходило, проходило. І все до червня мі-
сяця. У червні вже мені подзвонили і сказали, що я 
маю збирати всі речі, що там буде розподілення у 
80-й частині. […]» 16. «Рішення було з самого по-
чатку з перших подій в Криму. Вдома було оголо-
шено, щоб ніхто не смів перешкоджати, все рівно 
буду там, оскільки срочну службу я служив, тому 
чекав свого моменту. Був мобілізований в серпні 
2014 р. за повісткою, з колегою прийшли самі, все 
літо терпіли, чекали, а в кінці серпня задзвони-
ли нам, написали повістку, ми прийшли і поїха-
ли через чотири дні», — ділився мобілізований до 
3-го батальйону територіальної оборони «Воля» (у 
подальшому 3 ОМПБ у складі 24 ОМБр) 17.

Весною 2014  р. зародився добровольчий рух. 
14 березня 2014 р. з Майдану Незалежності перші 
охочі вирушили на тренувальну базу в Нових Петрів-
цях біля Києва, сформували добровольчий батальйон 
і в квітні прибули до зони проведення АТО. Розповіді 
про війну добровольці розпочинали зазвичай зі своєї 
участі в Революції гідності. Після кривавих лютневих 
подій 2014 р. вони прогнозували російську агресію і 
були налаштовані продовжувати боротьбу: «В Киє-
ві я попав на події з 17 лютого, Жовтневий палац, 
тобто я ці всі речі застав. Ну і після того моя доля 
та як би була вже вирішена» 18, «Ми з хлопцями, 
з якими перебували на Майдані, завжди вважали, 
що боротьбу потрібно продовжувати, що Рево-
люція гідності якраз це і спонукала, цю от росій-

16	Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 
2018 р., мобілізований. 

17	Інтерв’ю з чоловіком 1981  р.  н., записане 26  квітня 
2018 р., мобілізований. 

18	Інтерв’ю з чоловіком 1992  р.  н., записане 1  травня 
2018 р., доброволець. 

ську агресію з боку сепаратистів — людей, які ко-
лись були громадянами України» 19, «Здебільшого 
мною керувала ця несправедливість. […] На той 
момент, бачучи, що відбувається на Майдані, ба-
чучи, що відбувається після Майдану і що ну так 
просто все не закінчиться» 20.

Війна актуалізувала класичні чоловічі риси і мо-
ральні принципи: хоробрість, рішучість, витримку, 
честь. Чоловіки вважали своїм обов’язком і честю 
стати на захист Вітчизни, бо «це таке місце, яке не 
можна зрадити» 21. «2014 рік, це був березень, мені 
прийшла повістка і я пішов по мобілізації. […] Я 
думаю, що кожна людина, настояща людина, яка 
любить свою Батьківщину, вона повинна не дума-
ти, вона повинна захищати», — зазначив заступ-
ник командира з МПЗ 30-тої окремої механізова-
ної бригади, учасник боїв на українсько-російському 
кордоні влітку 2014 р., вийшов з оточення, боїв за 
Дебальцеве, Мар’їнку 22.

Нерідко оповідачі давали короткі, але дуже про-
мовисті відповіді. Незалежність, територіальна ціліс-
ність і недоторканість України — те, що мотивува-
ло її захистити 23. Ті, хто проходив строкову військо-
ву службу 24, і кадрові військові 25 особливо звертали 
увагу на те, що привселюдно присягали ніколи не 
зрадити українському народові й «зобов’язані захи-
щати свою Батьківщину». Мотивувалися також ві-
домостями, що «на цей час уже мої побратими во-
ювали на сході, дехто вже і згинув, і таке рішен-
ня колективне піти добровільно» 26.

19	Інтерв’ю з чоловіком 1996  р.  н., записане 9  червня 
2018 р., доброволець. 

20	Інтерв’ю з чоловіком 1995  р.  н., записане 8  жовтня 
2018 р., доброволець. 

21	Інтерв’ю з чоловіком 1985  р.  н., записане 25  квітня 
2018 р., мобілізований. 

22	Інтерв’ю з чоловіком 1974  р.  н., записане 7  квітня 
2018 р., мобілізований. 

23	Інтерв’ю з чоловіком 1985  р.  н., записане 25  квітня 
2018 р., мобілізований; інтерв’ю з чоловіком 1980 р. н., 
записане 9 квітня 2018 р., кадровий військовий. 

24	Інтерв’ю з чоловіком 1986  р.  н., записане 28  жовтня 
2018 р., доброволець. 

25	Інтерв’ю з чоловіком 1989  р.  н., записане 5  листопа-
да 2018 р., мобілізований, з 2015 р. кадровий військо-
вий; інтерв’ю з чоловіком 1980 р. н., записане 9 квітня 
2018 р., кадровий військовий. 

26	Інтерв’ю з чоловіком 1979  р.  н., записане 26  травня 
2018 р., доброволець. 
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Всі оповідачі війну називали війною, а не спе-
ціальною операцією, і твердо акцентували на цьо-
му практично відразу на початку розмови. Це ві-
йна «двох держав, <-> з одної сторони є правда, 
а з другої сторони є нахабність, <--> нажива, 
смерть» 27. Втім, ще весною і на початку літа 2014 р. 
частина з них вважала події на сході України не ві-
йною, а воєнним конфліктом, який швидко себе ви-
черпає. Думалося, що «може це за кілька місяців 
дійсно закінчиться […], думав, шо я піду <-> 
собі на кілька місяців, все закінчиться, я посту-
плю в університет» 28, «всі їхали і думали, що це 
є Антитерористична операція, яка закінчиться 
буквально може через дві-три неділі» 29, «ми при-
їхали <-> біля Луганського аеропорта, Волну-
хине. […] там сто кілометрів, ніби, до границі, 
я вже думав вот-вот ми вже зараз доб’єм» 30. На 
момент інтерв’ювання в 2018 р. бойові дії 2014—
2015 років у Донецькій та Луганській областях всі 
опитані однозначно називали війною, а не Антите-
рористичною операцією (АТО) і жодного разу не 
згадали про Операцією Об’єднаних сил (ООС) (з 
30 квітня 2018 р.). «Це справжня війна. І ніяка 
назва — антитерористична операція чи опера-
ція об’єднаних сил — її не маскує. От і все» 31, — 
зазначив один з воїнів.

Війна стала реальністю, до якої не були готовими. 
Досвіду бойових дій бракувало не лише щойно мобі-
лізованим, але й військовослужбовцям, працівникам 
силових структур, які, обираючи професію, не перед-
бачали участі у війні вже незадовго. Прикордонник, 
який опинився в епіцентрі атаки кількох сотень про-
російських бойовиків 2—4 червня 2014 р. на Луган-
ський прикордонний загін Державної прикордонної 
служби України [15], ділився: «Я підписав контр-
акт на три роки в Держприкордонслужбі, 2013 р., 
на кінці року. Якраз, якраз після того як я підписав 
контракт почались на Майдані, почалися мітин-

27	Інтерв’ю з чоловіком 1974  р.  н., записане 7  квітня 
2018 р., мобілізований. 

28	Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 
2018 р., мобілізований. 

29	Інтерв’ю з чоловіком 1974  р.  н., записане 7  квітня 
2018 р., мобілізований. 

30	Інтерв’ю з чоловіком 1977  р.  н., записане 14  березня 
2018 р., мобілізований. 

31	Інтерв’ю з чоловіком 1970  р.  н., записане 20  червня 
2018 р., мобілізований. 

ги і якось я сам навіть не зрозумів коли вже при-
їхав в Луганськ, коли приїхав туди і я вже потім 
почав розуміти куди я приїхав, куди я вже. […] 
Ми поїхали в Луганський прикордонний загін, там 
декілька ночей переночували і нас перенаправили в 
відділ «Станично-Луганське». […] Мені на той 
момент було вісімнадцять років, <--> коли я під-
писав контракт…<---> Я навіть представлення 
не мав, нас навіть до такого не готували, чесно 
скажу… до таких, <-> до таких дій» 32. Цивільні 
й тим паче не могли уявити, що колись візьмуть до 
рук зброю. «Вибрав собі професію стати поваром, 
мені подобалося куховарити, подобалося помага-
ти батькам по кухні і мріяв стати відомим пова-
ром. — згадував учасник боїв за місто Щастя, Лу-
ганську ТЕС, 32-й блокпост у складі 80-тої окремої 
аеромобільної бригади. — І я взагалі не задумував-
ся над тим, що я буду колись воювати, чи трима-
ти автомат в руках. Я себе в цьому навіть не ба-
чив і я з тим життя не пов’язував» 33.

Вся попередня коротка чи більш тривала підго-
товка (фізична, психологічна, моральна) перетвори-
лася в ніщо при перших бойових зіткненнях. Спога-
ди воїнів літа 2014 р. свідчать, що було «розуміння 
того, куди я їду, я знав, на що я йду» 34, «всі зна-
ли куди вони йдуть» 35, «я себе налаштовував на те, 
що буде дуже тяжко» 36, але ніхто не був готовим до 
того, що насправді його чекає. Бійці добровольчих 
батальйонів ділилися спогадами про добру підготов-
ку, але в зоні бойових дій війну кожен пізнавав за-
ново: «[…] В нас були спеціалісти, хороші спеці-
алісти і основи ми якісь знали, ми думали, шо ми 
знали. Нам сказали, шо ми знаєм і ми думали, шо 
ми знаєм» 37; «Нам все пояснювали, нам все пока-
зували, але коли ти попав в саму гущу тих всіх 
ситуацій, це не передати, ну, не навчити ніко-

32	Інтерв’ю з чоловіком 1995  р.  н., записане 7  квітня 
2018 р., кадровий військовий. 

33	Інтерв’ю з чоловіком 1988  р.  н., записане 6  травня 
2018 р., мобілізований. 

34	Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 
2018 р., мобілізований. 

35	Інтерв’ю з чоловіком 1990  р.  н., записане 3  квітня 
2018 р., доброволець. 

36	Інтерв’ю з чоловіком, записане 18  серпня 2018  р., 
доброволець.

37	Інтерв’ю з чоловіком 1995  р.  н., записане 8  жовтня 
2018 р., доброволець. 
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ли нікого. Тільки, ти мусиш сам це пережити» 38. 
Тепер кадровий військовий згадував: «“С мєста в 
кар’єру” — це якраз про мене цей вираз. До учеб-
ки, до перших полігонів навіть автомат ніколи в 
руках не тримав. І буквально від моменту, коли 
я взяв автомат перший раз в руки, і як я опинив-
ся фактично в найгарячішій точці на Сході, про-
йшло менше, ніж півроку» 39.

Військові відверто розповідали про страх, який 
відчували в дорозі на схід України і ще більше від-
разу після приїзду. У дорозі «потягом через всю 
Україну, два ешелони, хтось шуткував, хтось 
плакав, хтось два-три дні був задуманий, в осно-
вному всі були такі настроєні, щоб скоріше всьо 
закінчилося і планували, що ми повернемося, по-
вернемося. Все буде добре» 40. Про те, що найсклад-
нішим було побороти страх, згадували практично 
всі, хто були в зоні ведення бойових дій. Таких зі-
знань чимало і в опублікованих спогадах [1]. Гово-
рили про невідомість і неясність після приїзду, про 
неспокій в очікуванні небезпеки і лише одиниці каза-
ли про свій страх бути вбитим чи важко пораненим. 
Частина готувала себе до найгіршого: вирушали на 
війну, бо «хотілося дуже домогти от всім чим 
можеш, навіть ціною свого власного життя» 41. 
«На сході ти маєш себе настроїти, що кожен 
день, може бути останнім для тебе», — ділився 
доброволець батальйону спеціального призначення 
«Львів», учасник боїв за Дебальцеве, військовос-
лужбовець ЗСУ 42.

Наратори відкрито зазначали, що людині, яка 
не побувала на лінії зіткнення, важко відчути війну, 
якою вона є: «[…] це потрібно було тільки фак-
тично пережити самому. Комусь пояснювати це 
неможливо» 43, «[…] навіть не знаю, як тобі пра-
вильно сказати тому, шо той, хто там не був, 

38	Інтерв’ю з чоловіком, записане 18  серпня 2018  р., 
доброволець. 

39	Інтерв’ю з чоловіком 1990  р.  н., записане 3  квітня 
2018 р., доброволець. 

40	Інтерв’ю з чоловіком 1979  р.  н., записане 26  травня 
2018 р., доброволець. 

41	Інтерв’ю з чоловіком 1989  р.  н., записане 5  листопада 
2018 р., мобілізований. 

42	Інтерв’ю з чоловіком, записане 18  серпня 2018  р., 
доброволець. 

43	Інтерв’ю з чоловіком, записане 18  серпня 2018  р., 
доброволець.

цього може й не зрозуміти» 44, «Тільки побувавши 
на війні, можеш її розуміти, розуміти більше…» 45. 
Перший обстріл не могли забути, його згадували прак-
тично в кожному інтерв’ю: «[…] накрило нас смерча-
ми. Я ше такого не бачив, в небі воно зривається, 
червоне, як салюти, але сипить тільки осколками 
до землі <-> і всі втікали, хто куда…» 46.

Аналізуючи проєктні інтерв’ю, виразно помітно, 
що важкі спогади (нерідко про перші дні після при-
буття на передову, найскладніші пережиті моменти) 
глибоко не ворушили: згадували поверхово або, на-
впаки, лише окремі моменти. Ділилися найважчими 
ситуаціями на передовій, коли в складі лише кількох 
осіб утримували важливу віддалену позицію і всі не 
вірили, що хтось з них залишиться в живих, і тому 
не відправляли їм підмогу. Розповідали про довіру, 
взаємодію і підтримку в групі. Згадували ті момен-
ти, коли доводилося приймати доленосні рішення, 
коли потрапляли в оточення і ризикували опинити-
ся в полоні, коли рятувалися і прийняли бій, відхо-
дили практично без набоїв і кілька кілометрів несли 
на собі пораненого.

Після повернення. Як війна змінює 
Наративи про (не)адаптацію до цивільного життя 

після повернення є широко представлені в інтерв’ю з 
воїнами 2014—2015 років, записаними в 2018 році. 
Виразно відчутно, що це ще свіжі й травматичні іс-
торії. Для відновлення знадобилося чимало часу і зу-
силь: «довгий час проходив», «мені десь знадобило-
ся, якщо чесно, то десь два-три роки», «півроку тре-
ба було, півроку, щоб прийти в себе, хоч і їхав туди 
підготовлений <->, і знав, куди їду», «напевно до 
року часу, важко відходив, […] якось пристосову-
юсь до такого спокійного життя», «я важко відхо-
дила від поїздок», «дуже тяжко, чесно, дуже тяж-
ко», «так потихонько-потихонько, ніби за два роки 
так 50% вже це відійшло, а на скільки це ще про-
довжиться не знаю».

Важко було відразу після повернення, потрібен 
був час на психологічне перелаштування: «[…] рух 
машин, куча людей, а ти привик там півроку ба-

44	Інтерв’ю з чоловіком 1986  р.  н., записане 28  жовтня 
2018 р., доброволець. 

45	Інтерв’ю з чоловіком 1989  р.  н., записане 5  листопада 
2018 р., мобілізований. 

46	Інтерв’ю з чоловіком 1988  р.  н., записане 6  травня 
2018 р., мобілізований. 
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чити із собою пару чоловік, одну бойову машину і 
більше нікого, тишина ну і стрільба» 47. Шокувала 
різка межа між світом війни, де «помирають хлоп-
ці», і світом цілком мирного життя: «дискотеки, всі 
ходять, гуляють, сонечко світить, всі тішаться» 48. 
Вже дорогою додому «дивувало нормальне життя»: 
«[…] я їхав десь шість годин стоячи, я їхав з Лу-
ганська, Старобєльська до Харкова, далі з Харко-
ва до Києва. Цю дорогу всю я стоячи їхав, не було 
місця, автобуси були дуже переповнені. В Харко-
ві тоже, коли зійшов на автостанції, зразу по-
ліцейські, зразу вони там провіряють військових 
або людей, в яких є дуже великі сумки. Нас зра-
зу почали провіряти, ми всьо викладати з сумок, 
тоже сумки великі. І було незвично, такий непри-
вичний рух, шум людей, дуже-дуже багато людей 
було. Всі ходили, всі просто такі займаються сво-
їми справами і це було для мене дуже непривично. 
Цьому я здивувався дуже, але далі, далі якось по-
ступово привик до цього» 49.

Втягнутися сповна в цивільне життя заважали спо-
гади — «пам’ять дає про себе знати, якісь певні мо-
менти, які не дають тобі розслабитись», «деякі речі 
є такі, які хочеться забути, але вони є, вони існують, 
вони з тобою будуть іти весь час», «воно і зараз, воно 
ще сниться». Наші співрозмовники називали це «піс-
лявоєнним синдром», «воєнним синдром» чи просто 
«синдром». Це насамперед спогади про побратимів, 
які загинули, і почуття провини: «[…] якесь почут-
тя вини, що не зберіг, хоч я усвідомлюю, що в ті 
моменти, я не міг поступити іначе, щось зроби-
ти, але воно, напевно, постійно буде переслідува-
ти мене все своє життя» 50; «Ти задаєшся питан-
ня чому? Навіщо? Чи можна було цього уникну-
ти? Чи можна було щось поміняти?» 51.

Провина вцілілого є формою посттравматично-
го стресового розладу. Виникало нестерпне бажан-
ня повернутися на фронт: «до своїх побратимів», «я 

47	Інтерв’ю з чоловіком 1992  р.  н., записане 1  травня 
2018 р., доброволець. 

48	Інтерв’ю з чоловіком 1985  р.  н., записане 25  квітня 
2018 р., мобілізований. 

49	Інтерв’ю з чоловіком 1995  р.  н., записане 7  квітня 
2018 р., кадровий військовий. 

50	Інтерв’ю з чоловіком 1974  р.  н., записане 7  квітня 
2018 р., мобілізований. 

51	Інтерв’ю з чоловіком, записане 18  серпня 2018  р., 
доброволець. 

там потрібен», «дуже тяжко було мені звикнути з 
тим, що я мушу бути тут», «через два-три тижні мене 
почало трошечки накривати, що треба назад верта-
тися, як там без мене», «назад тягнуло, дуже тяг-
нуло, здавалося, що все правильно там», «там зо-
всім інша атмосфера і ти нею якось так заражаєш-
ся, а тут… неможливо знаходитись тут знаючи, що 
там відбувається».

Відкрито ПТСР називали стан, коли «пропа-
дає бажання до роботи, до близьких, ну до всьо-
го. Пропадає бажання якось нормально жити, а 
замість того появляються дуже велике бажання 
служити або себе самознищувати» 52; «[…] до сих 
пір не можуть себе знайти. Так називаєм між со-
бою «блукаючі душі»: хтось знаходить розраду в 
горілці, хтось в якихось <-> незрозуміло<--> в 
яких забавах, там <--> в азартних іграх, ше в чо-
мусь, але в кінцевому результаті більшість, біль-
шість просто себе губить, втрачає і не бачить 
<-> ніякого просвітку, крім далі війни» 53. Великий 
прогрес — усвідомлення своєї проблеми і визнання 
потреби її пропрацьовувати. «Ніхто не реабілітує 
тебе ліпше як ти реабілітуєш себе сам. Можеш 
ходити до психіатра, психолога. Якщо ти закри-
тий, якщо ти в собі не розібрався, то ти не реабі-
літуєшся ніяк. Якщо ти того не розумієш, тре-
ба дуже хороших спеціалістів, які розуміються на 
тонкощах людської психології» 54, — ділився до-
броволець батальйону «Азов», який перебував у зоні 
бойових з липня 2014 р. по травень 2018 р.

Спостерігали за собою замкненість («я не хотів 
нікого бачити перші два-три тижні»), неврівнова-
женість, злість, прояви неконтрольованої агресії. 
Не хотіли, щоб їм співчували і їх жаліли. Більше 
наводили не свої, а чиїсь приклади (не)адаптації до 
цивільного життя (особливо коли йшлося про най-
гірші випадки). Реабілітація після поранення, біль 
і фізичні випробування нерідко давалися легше за 
психологічні наслідки. Дехто зізнавався, що в пер-
ший період почав зловживати алкоголем чи ліку-
вався в психіатричній лікарні. Найважче було «не 

52	Інтерв’ю з чоловіком 1995  р.  н., записане 7  квітня 
2018 р., кадровий військовий. 

53	Інтерв’ю з чоловіком 1989  р.  н., записане 5  листопада 
2018 р., мобілізований. 

54	Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 
2018 р., доброволець. 
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зламатись», «не доводити себе до депресії» 55: «Ти 
залишаєшся, якщо так по суті розібратися, один 
на один. Всім байдуже на тебе, ти це прекрасно 
розумієш і якось сам починає виходити з тої си-
туації. То печальна ситуація насправді» 56.

Повернутися до нормального життя допомагали 
постійна зайнятість, улюблені заняття («голову за-
бивати роботою», «навчився готувати на війні, вдо-
ма тепер готую я») і спорт: «[…] коли мене, як я 
кажу «накривало», я завжди собі ставив зранку 
мету. Ну так як, грубо кажучи, на Сході теж. 
Що я маю зробити сьогодні, певний якийсь, ну 
розпорядок дня, певну якусь роботу. І я себе тою 
роботою, тими справами, я себе трошечки роз-
ряджав. І воно поступово, воно пройшло» 57. Дех-
то зазначав про залучення до корисних справ («во-
лонтерка», «почав виховувати дітей на вишкільних 
дитячих таборах, з патріотичного виховання давати 
лекції в школах»), а відтак, — про відчуття своєї по-
трібності та значущості в суспільстві. Робити щось 
для інших і, таким чином, давати собі відчуття при-
несеної користі — один з дієвих способів побороти 
синдром провини вцілілого.

Воїни проводили більше часу в колі своїх рідних 
і друзів. Багато з них наголошували, що родина за-
вжди була надійною опорою: «підтримувала завжди 
протягом всього того часу», «коли я зривався деко-
ли, то ставились з розумінням», «в першу чергу — 
сім’я, сім’я і сім’я», «сама краща реабілітація — це 
було те, що жінка, дитина в мене нормально відно-
силася, було все спокійно», «дякую моїм батькам і 
близьким, які максимально зробили мені комфортні 
умови, максимально мене підтримували».

Війна не відпускає, оповідачі відверто зізнавали-
ся: «Ця війна завжди залишиться в голові, її вже 
звідти не викинеш, як би ти не хотів — ні фізич-
но, ні психологічно» 58; «<—>ну це на все жит-
тя, в любому випадку, це вже наше життя по-

55	Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 
2018 р., мобілізований; інтерв’ю з чоловіком 1969 р. н., 
записане 18 квітня 2018 р., військовий медик. 

56	Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 
2018 р., мобілізований. 

57	Інтерв’ю з чоловіком, записане 18 серпня 2018 р., добро
волець. 

58	Інтерв’ю з чоловіком 1978  р.  н., записане 31  березня 
2018 р., співробітник МВС України, «за власним бажан-
ням подав себе в списки, щоб поїхати в зону АТО».

діляється на “до” і “після”» 59. Воїн, який уже мав 
воєнний досвід до 2014 року, але навідріз відмовив-
ся про це згадувати, ділився: «Ну как любая вой-
на, как у меня первая война, так и вторая вой-
на, оно для меня большие отпечатки. Вроде бы 
уже прошло Бог знает сколько лет, ну будем го-
ворить тридцать лет уже прошло, а мне до сих 
пор еще первая война снится» 60.

«Я тут поставив собі планку, що до певного 
місяця року, я не буду будувати якісь плани. Є 
таке поняття «роторний двигну», він коли ви-
ключається, він ще довго крутиться. Поки в мене 
той внутрішній двигну не зупиниться, не зможе 
в другу сторону розкручуватись, <-> до того 
моменту я не буду будувати ніяких планів. «А 
які в тебе плани?». «А ніяких». «А як це?». «А 
вот так». <сміється>, — ділився доброволець 
батальйону «Азов» з відстані половини року після 
повернення зі зони бойових дій, де перебував з липня 
2014 р. по травень 2018 р. — Людина, яка з війни 
приходить, <-> вона не те, що думає по-іншому. 
В неї світогляд інший. Дуже багато ситуацій в 
побуті, коли люди починають розробляти якийсь 
план, я вже бачу кінцевий результат. Я вже йду і 
роблю. В мене це все якось швидше, все лишнє — 
в сторону» 61. У мирному житті воїни більше зосе-
реджені та зібрані, готові миттєво мобілізуватися і 
досягати результату. Вони спостережливі, уважні до 
деталей, це допомагало їм вижити на війні.

Війна змінила звички, цінності, світогляд. 
«[…] стараюсь цінувати кожен день прожитий, 
бачити маленькі радості, які до того не помі-
чав», — ділився бойовий медик 62. Воїни знають ціну 
життя, тому наголошували, що стали більше його ці-
нувати, радіють кожному дню і стараються його «про-
жити дуже позитивно і з якоюсь користю»: «[…] си-
дячи в окопі чи йдучи на зачистку певних терито-
рій, я розумів те, що я можу не повернутися. Зараз 
на мирній території я розумію, що я не маю мораль-
ного права використовувати свої дні для якихось 
59	Інтерв’ю з жінкою 1983 р. н., записане 19 жовтня 2019 р., 

військовий медик. 
60	Інтерв’ю з чоловіком 1968  р.  н., записане 2  вересня 

2018 р., мобілізований.
61	Інтерв’ю з чоловіком 1993 р. н., записане 11 листопада 

2018 р., доброволець. 
62	Інтерв’ю з чоловіком 1969  р.  н., записане 18  квітня 

2018 р., військовий медик. 
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незрозумілих ситуацій чи незрозумілих вчинків» 63; 
«І: Можливо на останок хочете щось порадити 
мирному населенню, людям, які там не були? О.: 
Щоб люди просто цінували те, що мають, от ко-
жен день, кожну хвилину, кожен свій шанс зроби-
ти <-> щось тому, що людина прокидаєься зран-
ку, вона може зробити дуже багато справ, а є такі 
люди, які вже ніколи не прокинуться, от це найгір-
ше. Просто треба пам’ятати <->, розуміти <-> 
і тішитись, тішитись тому, що живеш, що кожен 
день бачиш своїх рідних, своїх близьких, і можеш 
щось зробити, і треба щось робити, отак» 64.

Висновки. Після широкомасштабного російського 
вторгнення в лютому 2022 р. в Україні відбувся сплеск 
ініціатив з документування свідчень війни, частина з 
яких є усноісторичними. Втім, усна історія російсько-
української війни бере свій початок раніше. Практич-
но від самого початку воєнних дій в 2014 р. трива-
ли проєкти збору усних свідчень учасників Революції 
гідності, у яких уже була присутня війна, а незадовго 
розгорнулися ініціативи інтерв’ювання воєнних досві-
дів внутрішньо переміщених осіб, волонтерів і безпо-
середньо самих українських воїнів. В усіх проєктах з 
документування свідчень війни до і після 2022 р. ви-
значальним має бути розуміння того, що усна істо-
рія — це творення комплексу нових історичних дже-
рел, з якими можна працювати відразу, але й також у 
близькому чи навіть далекому майбутньому. А це ви-
магає від дослідників грамотного методологічного та 
етичного підходу до організації, проведення, зберіган-
ня і подальшого використання зібраних свідчень.

Сплеск усноісторичних ініціатив з документуван-
ня війни після 2022 р., метою яких є, насамперед, 
документувати, тобто фіксувати й архівувати свід-
чення повномасштабного періоду, підштовхнув мене 
піти далі. По-перше, заглибитися в те, що вже є зро-
блене з усної історії війни впродовж 2014—2022 ро-
ків і, по-друге, пробувати опрацювати й аналізувати 
ці вже зархівовані усні свідчення. В підсумку — на 
прикладі вивчення досвідів українських воїнів почат-
ку російської війни в Україні (2014—2015 років), 
записаних у 2018 р., які є невеликою частиною шир-
шої колекції записів усних свідчень, вдалося дійти 

63	Інтерв’ю з чоловіком, записане 18  серпня 2018  р., 
доброволець.

64	Інтерв’ю з чоловіком 1989  р.  н., записане 5  листопада 
2018 р., мобілізований. 

кількох важливих міркувань щодо методології усної 
історії війни та наративних репрезентації досвідів ві-
йни в записах із учасниками бойових дій. Представ-
лені узагальнення не є остаточними, а формують під-
ґрунтя для подальших поглиблених досліджень.

Практика записів усних свідчень у 2015—2021 ро-
ках з незавершеного минулого (з учасниками Рево-
люції гідності, волонтерами і українськими воїнами) 
дає змогу підсумувати, що методика глибинного на-
півструктурованого тематичного інтерв’ю спрацьову-
вала по-різному. Воїни практично не розкривалися у 
вступній наративній частині, а лише у відповідях на 
запитання. На відміну від учасників революції і во-
лонтерів. Це відкриває ширшу дискусію: чи в травма-
інформованих інтерв’ю ми можемо застосовувати 
«класичну» методику глибинного інтерв’ю?; як ра-
ніше вироблені добрі практики усної історії з вивчен-
ня минулого (не)працюють в усній історії війни?

Аналіз інтерв’ю як цілісної оповіді дав змогу ви-
ділити наративні сюжети, які ґрунтовно представ-
лені в розповідях українських воїнів і які, навпаки, 
упускалися. Наративні репрезентації стосувалися на-
самперед передодня і початку бойового досвіду, але 
особливо життя після демобілізації, (не)повернення 
до цивільного життя і їхнього сьогодення: роздумів 
про впливи війни, оцінку проведення воєнних дій у 
2014—2015 роках і в пізніший період, буднів укра-
їнських воїнів і труднощів, з якими стикаються в по-
всякденному житті. На моментах до першого бойо-
вого досвіду і після повернення з війни воїни справді 
розкривалися, давали ґрунтовні відповіді й ділилися 
дуже особистим. Про час перебування в зоні ведення 
бойових дій, а також про воєнний побут, взаємини з 
місцевим населенням, волонтерську допомогу та інше 
говорили, але це не були оповідні наративні сюжети, 
а радше відповіді на запитання інтерв’юера. Якщо 
в розмовах траплялися глибші занурення у війну, то 
це було не так часто і стосувалося складного пере-
життя: важких обстрілів, критичних ситуацій, втра-
ти побратимів, яке інтерв’юери своїми запитаннями 
свідомо не поглиблювали.

Опрацювання інтерв’ю з воїнами початку російсько-
української війни (2014—2015 років) дає змогу усним 
істориками працювати над методикою подальших за-
писів усних свідчень з учасниками бойових дій, ана-
лізувати помилки і успіхи, адже запит на ці записи є і 
буде постійним. Представлені наративні репрезентації 
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війни і нерідко відверті особисті історії воїнів 2014—
2015 років занурюють дослідника і суспільство у ві-
йну якою вона є, у труднощі, з якими стикаються во-
їни після повернення, у проблематику наслідків війни, 
що тільки актуалізувалися після широкомасштабного 
російського вторгнення в лютому 2022 р.
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